ComprehensivEXsDIIEye English

G B A ¥ BB




« HER REME B St A '
“EEE OREH 5 oE

i B

Jex  BEDING



B H R4 B (CIP) #1137

LA KFHEHBITHSP = Comprehensive College English Teacher’s Book 34 / 41, Y—E!p—l- 1

E4 . — bR - SHEHFE ST RAL, 2005.8
ISBN 7-5600 — 5093 - X

L. g . Of @ 1. BE—HEFR—BES%N V. H3l
v A P 4540 CIP BUEAX (2005) % 100108 5 ©

H M A ZERAX

w|ERE: [T

PITHRE: HER

Hmigit: £ W

HRREIT: SMEBF SHIRH R

: JLE TP =3R40 19 5 (100089)
: http: //www _A1ltrp. com
 EEHEHENFARAF

1 787X1092 1/16

: 21.5

:20064E 1 A 1LAR 2006 4E 1 A% 1 KENRI
: ISBN 75600 -5093-X '

: 26.90 JT

S B BT R BRI R R A AR R
PSRRI B A 3N
MRALER G A 2R AL : (010)88817519

* flEFIHI AR
* Sodn KR M B EE



(455K 22315 (Comprehensive College English) BB REEE LMEH —E
ﬁﬁﬁ%ﬂﬁﬁ,%ﬁ%ﬁﬁ%ﬁ?%ﬁ?ﬂ“é@@ﬁ%k@%%o‘

FERESHENMEFBRREREHBITH (REFEREELTWIFELFEX
ﬁm,Eﬁﬁ%ﬁ%ﬁﬁﬁﬁ%%%iﬁ*ﬁ%&(@:gmﬁﬁuwwﬁﬁﬁ%&
S-8MH) SEEUBRAHLE ISR £ E S EAMG ARG M B TR, EHpE
-4/ 0 R Gu A6 BHE S RIS, AURAEERHRBH IR RS, ShEaitT&m
W\Fﬁ%EK&%WﬁoEﬁﬁﬁﬁ%%?%@%%g%ﬁmﬁﬁ{Eﬁ%ﬁ%ﬁ
Eﬂ%%ﬁﬁﬁﬂ#?ﬁ&,%ﬁ%ﬂ%&ﬁ%ﬁ%ﬂﬁﬂil@%ﬁ,$ﬁmmm
SCAGHIHR, SRR SO E RABURYE, ABESINY T TRILEAER. BESH
BRi S-SR IgkeEia b B AT I, #—H¥ KMiRHE, HERABTEERFENESS
AERE. REAFRBFREESKREEN L, 54 ZE K REE N HT LB R
HIEHEIMEZTIAL, EEAETRIAZRARHRFAE S, IERNBEEEX Y
HAEH — RN TR . '

PR (GRERFEXEY FEMAELMAOBITH B, BB
BINRER. ERE\GNBETHEEER, A XEELTR. ASCHH, B5EA.
MEFMER) RIRE R BT LENERESHE. BRILZAN, APEXTEAHITH
FRIWMETSEFL, AHTEETHABIFIER, FENBITNERSHE
BIHEB.

FHBREEFERFEEYS (GERFEIE) B=M. EUMKHESHRE., B%¥E
& B 4= 5 5] DA R AR B A2 S X B BUAE

EAEBHREREAET, BRI TIMHMT T, FREARIMHEREER P LK
HFBFEOES, EENRRELRRE,

YETHREKFER. HECGRE, BPEREHREZL, HERAFHH.



BOOK 3
Unit One
Unit Two
Unit Three
Unit Four
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit

Five

Six
Seven
Eight
Nine
Ten
Eleven
Twelve
Thirteen
Fourteen

Book 4
Unit One
Unit Two
Unit Three
Unit Four
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit
Unit

Five

Six
Seven
Eight
Nine
Ten
Eleven
Twelve
Thirteen
Fourteen

Contents

eecesceccecenee
#00000000 000000000 0000cc000 00000000000 000
0000000000000 000000 000000000 00000000 0NN
eesescscscscocsrcrsacocarecscrrssccstsesace
©000000000000000000000000000000000 000000000000
e00ess00 000000 0ssscnne
000000000000 00000uses000 000 0csrecetteenes

00 000000 000000000000000000000000000000000000000000 000000

L Y Y Y R Y R T YRy L Y Y R YT YR YY)

®eesssccccee $00000000000000000003000000000000000000800000
. oe sesvsece escvecesee .

aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa sescee

00 000000000000 000000000000080003000000000000000000000000

®secscsscsssecevsescns

sessseseveeessccccccsr st ossssncane

©0000000080000000000000000000000000080 0000008

0000000000000 000003000000000000000000 000000

L L P Y P T Y Y Y'Y

€0 00000000000t s00 00000 ccccsccssesssrcsacon

. XYy
.........................................................
.........................................................
evesseee .
seccces .

>14 .

28

40
50
61
73
82

92

101

113

123

134

. 147

161
162
181
197
208
223
238
253
268
286
295
304
314
323
331



Book 3

moE X # B M
wEE oRX



Uni

More about the Author and Text A

About the Author
James Thurber (1894-1961) is a famous American humorous writer. He was born and

grew up in Ohio, and attended Ohio State University which he left without a diploma. His
book My Life and Hard Times (1933), from which “University Days” is taken, is amusing
recollections of his experience at Ohio State University. After working on a number of
newspapers, he began his life-long association with The New Yorker in 1927, in which most of
his work first appeared. He wrote a lot of essays, sketches, fables, stories, parables, and remi-
niscences which he illustrated by his own drawings. Is Sex Necessary? (1929) was his first
book. Written in collaboration with E. B. White, it satirizes pseudo-scientific sex manuals and
establishes his reputation as a humorist. It was followed by other collections of short pieces
such as Let Your Mind Alone! (1937); Last Flower (1939), an ironic parable of modern war;
Fables for Our Time, and Famous Poems Illustrated (1940), twenty-eight brief, wry, witty
fables in the style of a modern Aesop; My World—and Welcome to It (1942), a collection of
essays, sketches, and stories; Lanterns and Lances (1961), essays that are final examples of
light and shafts cast by the author; and Credos and Curios (1962), a posthumous collection of
stories and sketches.

Thurber held the view that “humor is a kind of emotional chaos told about calmly and
quietly in retrospect”, and most of his works are marked by a strong sense of humor. He is
especially well known for the irony, satire and whimsical humor of his stories about ordinary
American life and is considered the best American humorist after Mark Twain.

Structural Analysis of the Text _

This essay is built around three episodes in Thurber’s university days, so we can easily
divide it into three parts.

The first four paragraphs make up the first part dealing with the microscope incident. If
we know that Thurber lost one eye in a childhood accident, we will understand why it was so
difficult for him to see through a microscope. In this part Thurber depicts a ready-to-help but
irritable instructor by using rhetorical devices such as repetition and overstatement.

The second part goes from the fifth paragraph to the twelfth, a slight satire on
Bolenciecwcz, an outstanding football player who was, however, rather dumb in his study. In
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order to help him arrive at the answer “train” to the professor’s so easy a question, the serious
economics class was almost turned into a comic show with the professor and the class imitat-
ing the sounds of various vehicles. The good-natured but “timid” economics professor also
comes out distinctly with Thurber’s description.

The last part narrates Thurber’s experience of military drili. He was the only senior in
uniform because he failed in military drills all the preceding years. Finally he drilled bril-
liantly enough to be summoned by General Littlefield, who, when Thurber went to see him,
was busy swatting flies. A general swatting flies may seem incompatible and absurd enough.
What makes the scene even more ludicrous is that Thurber treats this trivial matter with all
seriousness. Much of Thurber’s humor comes from making a subject appear ridiculous by
treating it in an incongruous style.

Thurber also makes use of transitional sentences or paragraphs to hold together these
three episodes which otherwise may seem disparate.

Additional Notes on Text A

1. In the few opening sentences, Thurber makes clear the topic of this first episode by
skillfully repeating such words as “botany”, “microscope” and “cell”. Also notice the
exclamations “T could never pass botany” and “I could never see through a microscope”

which, somewhat overstated, set the humorous tone for the whole essay.

2. This used to enrage my instructor. (Para. 1)
enrage: make someone furious
e.g. His unscrupulous remark enraged his father.

3. He would begin patiently enough... but just pretended that | couldn’t. (Para. 1)
He would be patient enough to begin to explain to me that anybody can see through a
microscope (and encourage me to try), but in the end, he would always become very
angry (because I still couldn’t see anything). He would say that I could see through a
microscope but just pretended that I couldn’t.

4. ..., except now and again a nebulous milky substance—a phenomenon of
maladjustment. You were supposed to see a vivid, restiess clockwork of sharply
defined plant cells. (Para. 1)

I could see nothing at all), except that sometimes I could see something cloudy and
indistinct—the result of my not having adjusted the microscope properly. If I could see
through the microscope, I would see very clearly a number of plant cells that were in
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constant and regular movement.

1) now and again: now and then, from time to time

2) nebulous: cloud-like, indistinct, vague

3) milky: cloudy, unclear

4) vivid: presenting a clear and striking picture

5) restless: active, never still

6) clockwork: steady, regular machinery like that of a clock; in the context, it refers to a
group of plant cells ever in motion

7) define: fix the bounds or limits of; present the outline clearly

. ... S0 he would readjust it for me, or rather, for himself. (Para. 1)

Thurber says so because although the instructor readjusted the microscope in order for
“me” to see clearly, it is he rather than “I” who could see through even after the
readjustment.

. a deferred pass (Para. 2)

A deferred pass is a pass that is delayed until such time as the student can meet the course
requirement.

defer: put off to another time

. The professor had come back from vacation brown as a berry, bright-eyed, and

eager to explain cell-structure again to his classes. (Para. 2)

1) The word “brown” here refers to the dark, tanned color of skin as a result of sunbath-
ing during the instructor’s vacation.

2) “Bright-eyed” means happy and eager, full of impractical hopes. Thurber may imply
by this word that the botany instructor was refreshed by the vacation, became cheerful
and hopeful that this time he could help the narrator see through the microscope, for
later we will see him saying “cheerily” to him, “we’re’ going to see cells this time,
aren’t we?” Note the alliteration in “brown as a berry, bright-eyed”.

. Students to the right of me and left of me and in front of me were seeing cells...
(Para. 2) ‘

Note the way of Thurber’s purposeful redundancy here. Instead of saying “all other
students”, he uses “students to the right of me and left of me and in front of me”, which is
more humorous and a more effective way to single out a particular “I” who could not
accomplish a thing that everybody else could do.
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

“We'll try it,” the professor said to me, grimly, “with every adjustment of the micro-
scope known to man.” (Para. 3)

The professor said to me sternly, “we’ll adjust the microscope in every way that man
knows and try to see cells through it.”

He cut off abruptly for he was beginning to quiver all over, like Lionel Barrymore.
(Para. 3)

Lionel Barrymore was a Hollywood star noted for playing irritable old men. The in-
structor was saying at that time “As God is my witness, I’ll arrange this glass so that you
see cells through it or I'll give up teaching. In twenty-two years of botany, L... ”, maybe he
wanted to say he had never met one who couldn’t see through a microscope; anyway in
his shock, frustration, determination, disappointment, and fury, he began to shake, just
like Lionel Barrymore in his acting. Thurber shows his sense of humor here by compar-
ing his instructor with Lionel Barrymore.

cut off: stop; put to an end prematurely

e.g. We were cut off in the middle of our telephone conversation.

So we tried it with every adjustment of the microscope known to man. (Para. 4)
Note that this sentence is an intentional repetition of the remark made by the professor in
the preceding paragraph and the humorous effect it lends.

... came from an adjoining desk... (Para. 4)
adjoining: lying next to

... and his eyebrows high in hope... (Para. 4)
... he raised his eyebrows, full of hope (that I had seen through the microscope because he
saw me drawing something)...

with a hint of squeal in his voice (Para. 4)
In his voice there is a slight trace of a high-pitched cry on the point of explosion.
squeal: a high sustained cry

“You didn’t, you didn’t, you didn’t!” he screamed, losing control of his temper
instantly, and he bent over and squinted into the microscope. (Para. 4)

The repeated short, urgent exclamation of “you didn’t” shows vividly the professor’s
irritation at his hope being shattered and once again being let down.

1) lose control of his temper: lose one’s temper; break out in anger
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16.

17.

18.

19.

20.

21,

2) squint: look with half-shut eyes at

His head snapped up. (Para. 4)
The word “snap” here means “move quickly”. There will be “snaps” with different mean-

ings in the following text.

... but somehow manage to pass... (Para. 5)
somehow: in some way or other

| went to that class straight from the botany class, which didn’t help me any in
understanding either subject. (Para. 5)

The figure of speech of this sentence is an understatement because from the next sentence
we know that going to economics class straight from the botany class not only “didn’t
help me in understanding either subject”, but it got me mix them up.

But not as mixed up as another student in my economics class who came there
direct from a physics laboratory. (Para. 5)

This is a sentence fragment intentionally employed for rhetorical effect. By repeating the
phrase “mixed up” in the previous short sentence, it closely follows up in meaning and
achieves an effect of lucidity and tightness. Also by the adroit repetition of “mixed up”,
Thurber introduces Bolenciecwcz, who will be the main character in the second scene,
thus accomplishes the smooth transition from one episode to the next.

the football team (Para. 5)

football: the American football, a field game played between two teams with an inflated
oval-shaped ball that is advanced to a goal by running, passing or kicking. Players wear
helmets and protective padding. To tackle is to use one’s body or arms to bring the ball
carrier to the ground or stop his forward movement.

“Name one means of transportation,” the professor said to him. (Para. 6)

In order to play on the University football team, it was necessary for Bolenciecwcz to
keep up in his studies and most of the professors were kind enough to help him along.
“None gave him more hints, in answering questions, or asked him simpler ones than the
economics professor”, from this sentence, we can understand why the professor asked
Bolenciecwcz such a ridiculously simple question. By the contrast that it took the profes-
sor and the whole class such great efforts to help Bolenciecwcz to answer so simple a
question, Thurber pokes fun at Bolenciecwcz’s dumbness.
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22.

23.

24,

25.

26.

27.

No light came into the big tackle’s eyes. (Para. 6)
There was no sign of understanding in his eyes.

He had the look of a man who is being led into a trap. (Para. 6)

The expression on his face (possibly, suspecting, hesitating, cautious, etc.) was like that

of a man who is being led into a trap.

1) look: expression

2) trap: device, often baited, for catching animals; arrangement to catch unsuspecting
person

There was a profound silence in which everybody stirred uneasily... (Para. 6)
Bolenciecwcz couldn’t answer the question in spite of all the hints already given by the
professor. In the absolute and intense silence, everybody felt uneasy and began to move
slightly.

1) profound: deep, intense

2) stir: move, esp. slightly

“Choo-choo-choo”, he said, in a low voice, and turned instantly scarlet... (Para. 6)
In order to help Bolenciecwcz, the professor decided to do something unusual and amazing:
to resort to children’s way of saying something and to imitate the sound of the vehicle,
which seemed incongruous and absurd in a serious economics class. Furthermore, the
professor was a timid man. That is why he “turned instantly scarlet”.

1) scarlet: a brilliant red

2) choo-choo-choo: a child’s word for a railway train

3) chuffa chuffa, chuffa chuffa: puffing sounds as made by a steam locomotive

4) ding, dong: the sound of bells ringing (such as when a train comes into station)

He glanced appealingly around the classroom. (Para. 6)

He quickly looked around the classroom, calling for us to join his efforts.
1) appeal: call upon; make earnest or formal request for aid

2) appealing: making an appeal; imploring

All of us, of course... was only a week off. (Para. 6)

All of us, of course, had the same desire with Mr. Bassum that Bolenciecwcz could keep
up with the class in economics because the Illinois game, one of the hardest and most
important of the season, would be played only a week later.

stay abreast of: keep pace with; keep up with
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

... a locomotive letting off steam. (Para. 6)
let off: allow or cause steam to escape

Mr. Bassum himself rounded off the little show. (Para. 6)
Mr. Bassum himself brought the little show to the end (by making the last imitation).
round off: bring to a complete state

“What on?” asked Bassum. (Para. 9)

When Bassum asked this question, what he had on his mind was “what kind of vehicle
did you come here on?”; but Bolenciecwcz misunderstood him as asking him “what money
did you come here on”, so he answered “I git an lowance” and felt embarrassed.

... in a low, husky voice... (Para. 10)
husky: (of voice) dry in the throat, hoarse

Ohio State was a land grant university and therefore two years of military drill was
compulsory. (Para. 13)

The Morell Act in 1862 led to the founding of Land Grant Colleges on land given by the
federal government. These were originally intended as agricultural colleges, but many
later developed into full universities, offering programs in agriculture, engineering, and
home economics, as well as in the traditional academic subjects. Another provision of the
Morell Act called for the establishment of a military training program at every land grant
college. Although the act itself did not stipulate that the training be compulsory; nearly
every state had made it so by the 1920s.

We drilled with old Springfield rifles and studied the tactics of the Civil War even
though the World War was going on at that time. (Para. 13)

Here “the World War” refers to the First World War. In this sentence the author insinu-
ates the drawbacks of the educational system at that time. What they were taught was out-
of-date, having nothing to do with the real world, having no practical meaning.

. ... and sophomores used to deploy over the campus, moodily creeping up...

(Para. 13)
1) deploy: spread (troops) out from column into line
2) moodily: gloomily, sullenly
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35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42,

Most of the cadets were glumly indifferent.soldiers, but | was no good at ali.
(Para.. 14)

Most of the trainees were in low spirits and showed no interest in the drill, but they were
somewhat like soldiers, while I was not like a soldier at all.

Once General Littlefield, who was commandant of the cadet corps, popped up in
front of me during regimental drill and snapped... (Para. 14)

1) commandant: commanding officer esp. of military academy

2) pop up: go, pass, rise abruptly, unexpectedly and quickly

3) snap: say sth. irritably and spitefully

| was mediocre at drill, certainly—that is, until my senior year. (Para. 14)
I didn’t do well in drill until my senior year (when I made some achievement).
mediocre: second-rate

| was the only senior still in uniform. (Para. 14)
I was the only one who, in his senior year, still had to go on military drill (because I had
failed it all the preceding years).

The uniform which, when new, had made me look like an interurban railway
conductor, now had become faded and too tight. (Para. 14) |

The fact that “my” uniform had become faded and too small for “me” reinforces the
foregoing sentence that “I had drilled longer than anyone else”.

This had a definitely bad effect on my morale. (Para. 14)
The faded and too tight uniform had lowered my fighting (or rather drilling) spirit. It is
humorous.

... keeping his eyes on them narrowly before he let go with the swatter. (Para. 15)
narrowly: carefully, exactly

Looking back on it now | can see he meant me although he was looking at a fly,
but | just stood there. (Para. 15)

Now when I think of this scene, I am clear that when he said “button up your coat”, he
was telling me to fasten my coat with buttons. But at that time because when he said it he
was looking at a fly, I thought he was talking to the fly and I didn’t do as he said, just
standing there. Again this shows Thurber’s sense of humor.
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43. “That won't help the situation!” snapped the General with cold military logic. (Para. 15)

When I said I was sorry for startling the fly, the General responded coldly, thinking clearly
with his sober military logic, that only being sorry about an unpleasant thing that had
happened could not make the situation any better.

.1 didn't see what | could do except offer to chase some more flies towards his

desk, but | didn’t say anything. (Para. 15)

I didn’t know what to de in order to make up for my fault, maybe I could offer to drive
some more flies toward his desk for him to swat, but I didn’t say so.

Note the satire in this paragraph. The general cared much about his target fly being startled,
but he was so forgetful as to have forgotten what to do with the narrator. -

Key to the Exercises

L

II.

That evening Elizabeth lay awake for two whole hours, trying to understand how she
felt about him. She now thought of him with respect and a certain adnliration, ahd Wés
deeply gratefﬁl to him, not only for having once loved her, but for still loving her enough
to forgive her bitter rejection of him, as well as all her unjust accusations. The change she
had noticed, in a man who was once so proud, must be caused by his love for her. Now,
since she was almost sure that if she wanted, she could encourage him to propose to her
again, she only had to decide how far she wished to be involved in his future happiness,
in which she already felt a real interest. '

—adapted from Jane Austen’s Pride and Prejudice

2. (1) a. pretence b. pretended c. pretension
(2) a. explanation b. explain
(3) a. embarrassed b. embarrassment
(4) a. caution b. cautious
(5) a. decisive b. decided c. decision
(6) a. compulsory b. Compulsive
(7) a. indifferent b. indifference
3. (1) wanders (2) steam (3) tactics (4) temper

(5) rubbed (6) corporate (7) deploy
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IV. .

VL

VIL

(between “appointed” and “their”’) “to; at— with; appointed —appoints; advices—advice;

was—is; that—which; and—or

1. These reforms are likely to be put through in a few.months.

2. His explanation mixed me up even more.

3. Suddenly he let off a joke and the tense atmosphere at once relaxed.

4. I'lost control of myself and hit him.

5. How much oil do you require? Will five gallons see you through?

6. The high-tech company summoned the shareholders to the first general meeting last
month.

7. His classmates thought he should stay abreast of the class in economics.

8. Wu Jianxiong, after getting her Ph.D, pursued her studies in physics.

L BERIBERER, ZKBBAR, MR, BARFBERKAEENV
RIS

2. FREMAABHEGEHTE, ARBINAR I EafRdT.

3. EBIMHEEB B2, FAENIREFELR, BAB L —2M%, BL4
&, EWEE,

4. 4R, BROVFTEASROEEEE—H, FEHEARESHEXITEESS
HRFEFT LI, BAERSRPRBREEN—FHHLE, HRFFEEEMNG T
#®, — T EHEREHITT .

5. R EENCBREME, URMITARE, TEXFEXA.

of; and; accept; need; more; that; are; to; will; in; of; for; as; with; The; of: much; able;
Theys; it

Passage A c
Passage B l.a 2.b 3.c
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BHF (Text A):;
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